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C â n d  c a d e

!Şj^ând cade de pe ceriu o stea, 
x  Am audit in vleţa mea, 

C'atuncea omul ce doresce,
I? îndată se ’mplinesce.

Ades, in serile frumose,
Cu inii de stele luminose,
Eu inspre ceriu me tot uitam 
Şi mii de lucruri imi doriam.

r&fj vrâ  a i  tiu iinpfirătesă 
Şi ca o de frumosă 1“
Eu tot (ţiceam, dar ce eră.?
Nici o steluţă na  c&dea!

Atunci de-odată te-am z ă r i t!
In ochii tei s ’a oglindit 
întregul ceriu, şi gândul meu 
S a redicat spre Dumnezeu.

„Din to t ce-am vrut, dorinţi o mie, 
O singură a m ea să  fie,
Să fiu iubită cum iubesc,
Asta e tot, to t ce d o resc!“

De mine-’ncet te-ai apropiat 
Şi mâna mea o ai lu a t;
Cu drag priviai in  faţa m ea — 
Atuncea, a cădut o stea!

Matilda Pani.

Dreptatea şi strîmbătatea.
— Poveste din popor. —

Un om mergea la terg, vedi, cum merg dmenii, cu 
doi boi, ca să-i vencjă. Cum mergea in urm a lui surilâ 
şi bourean, cu bâta ’n mână, cu traista ’n  spate şi cu 
gândul la bănişorii ce o să-i capete pentru boi, il a- 
junge alt om, care inse nu m âna nimic la terg, dar a- 
vea o bâtă chiar mai mare decât a celui cu boii.

— Bun ajunsul, v e re !
— Bună să-ţi fie inima.
— De mult tot dau să te ajung că, spunendu-ţi

ii
cea dreptă, nu-mi e indemână a merge singur, fără pic 
de vorbă ca un mut, apoi tergarii vor fi in d&răpi tare, 
că nu vSdui sullet de om afară de domnia ta.

—  D’apoi, ce mai scii, pote să fi trecut unii chiar 
de astă n o p te ; decă suntem in laturi dela drumul ţârii, 
nu mai audim nici nu mai vedem t<5te celea.

Apoi incepură a vorbi, unul una, altul alta, până 
odată c|ice cel numai cu b â ta : me vere, te-o fi durend 
umărul de traista cu merinde şi de desaga cu fân, mai 
dă-mi-le să le duc şi eu, că şi aşâ nu am nimica 
de dus.

— Ba, că nu te osteni pentru mine, drept că-su 
cam grele, dar s’or uşorâ ele, că mai incolo vom po
posi şi noi şi boii.

Mai o vorbă, mai alta, unul ca să-i ajute, celalalt 
ca să nu se osteneseă. până in urm a urmelor dice omul 
cel cu boii şi cu tra is ta : , Apoi dară mai du-le şi dta, 
vere, şi unde vom poposi, ve-i mâncâ şi dta cu mine, 
că şi aşâ v<5d că n ’ai traistă*.

Când stau să poposescă de prânij, 4‘ce omul cel 
cu boii cătră cel cu bâta, care acum avea şi traistă : 
.Scote vere din traista aceea ceva, să vedem ce mi-a 
pus boresa de merinde*.

Cela insfi tace.
—  Adu traista n cdcea, să prânzim !* — Dar ce- 

la-i respunde : ,Scot eu bucuros merindea din traistă  
şi-ţi dau şi ţie de me laşi să-ţi scot un ochiu*.

I — Dar du-te — d6mne iertă-me, că acuşi eră să 
qlic — du-te, să nu te sp u rc ; nu ţi-e ruşine a vorbi co
medii de acelea ? Adu traista !

—  Adecă pe asia cale tu chiar nu-i [mâncâ, pre
cum v6d e u ; de altcum ţie pote că nici nu-ţi e 
fome.

— Scii ce ? du-te ’n p6cate cu glumele tale şi adă 
traista să scot m eriniea, că şi ţie-ţi dau, nu me ţine 
atâta, să mâncăm ce-om mâncâ şi să ne vedem de 
drum.

— Eu o să mănânc, bine dici tu, dar ţie nu-ţi dau 
să v8d că te chiar stropşesce, de nu me laşi să-ţi scot 
un ochiu.

Şi golanul naibei scote din traistă ceva invSluit in- 
tr’o merindare albă ca omătul şi pe la capete cu vreste 
roşii şi vinete de arniciu.

— Dar nu te temi de Ddeu a vorbi de acelea, au  
ţie ţi-a pus mama mea m erindea? Ori adusu-o-ai dela 
tine de acasă ? Dar chiar a ta să fie, pute-re-ai tu lăsă 
pe cineva flămend fără a-i da o bucătură până-i vei 
sc<5te un ochiu ?

Dar golanul naibei, care indopâ la merindea celuia, 
dete din umeri şi (|ise ri(Jend : ,D ecăvrei — bine; decă. 
nu — ra b d ă !“
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Dar fomea-i mare d6mnă, nu o poţi alungă cu 
minciuni, nici cu nădejdea că alunei şi atunci vei mân
ca, şi nici cu aducerea aminte câ atunci şi atunci a-i 
mâncat, fără de vrei a o alungă, trebue să mănânci in- 
dată ; apoi, vedând pe altul mâncând, par că mai tare 
flămendesci, şi din ce erai flămând. Aşâ eră şi omul 
nostru : „flămând e reu, dar fără un ochiu âncă nu-i 
bine ; de nu-mi dă să mănânc, cine sc-ie ajunge-ne ci
neva să-mi facă dreptate ori ba, dar eu pot forte lesne 
slăbi de fome in cât să cad jos şi in urmă hoţul me 
lasă in drum şi merge cu merinde şi cu boi cu tot. 
Ore sâ-1 cerc, d6ră nu va fi el chiar al sineului?!* 
Apoi dice golanului : „Şi deu tu nu glumesci?*

— Dar glumesce ruşinea, vecji tu câ eu m ănânc; 
de vrei să mânci şi tu hai, nu te gândi Iotă <}iua, la
să-me să-ţi scot un ochiu şi capeţi de prând.

— Apoi hai de, mai veclut’am eu omeni mimai 
câte cu un ochiu şi trăiesc ca şi alţii cu doi, să ved 
ce a mai fi din omenia ta !

Şi golanul-i scote frumuşel un ochiu, apoi i dă de 
prând, şi âncă cam cu subţirele.

Tergul eră torte departe, cale de o di şi jumgtate. 
Mai merg dmenii noştri cât merg până colea cătrâ a- 
miedi, alunei mai lasă boii să pască pe un şanţ şi ei 
se pun la umbra unui pom, că era căldură mare şi nă- 
buhală cumpl tă. Omul cel cu un ochiu dice golanului 
cu traista să scoţâ din ea să mânânce, şi acela şi scote, 
ce-i drept, dar nu dă ăstuia nici un mied baremi. — 
„Dar dâ-mi şi mie, ce indopi numai singur, că par că
a. mea e traista şi merindea*, — dice omul cel cu un 
ochiu. Dar golanul-i respunde bătMidu-.şi joc de e l: 
„Bucuros. ci mai aşteptă, că numai inainle mâncaşi, 
apoi pe tine totă m âncarea te costă un ochiu, mai ef- 
tinâ nu ţi-o pot vinde, şi ochi nu mai ai decât 

unul!*
— Ba mai du-te şi dracului, tu n ’ai frică de Dcleu, 

n ’ai ruşine de lume, ce om eşti tu ?
— Cum me vecji ; acum sciu că nu-i mâncâ că-ţi 

pare reu după ochiu, ci vini-va vremea de âncă tu-i 
dice să ţi-1 scot, numai să-ţi dau o cogiă de pâne.

Atâta le a fost idtă vorba. Bietul om se căiâ că 
a dat traista din spate, se căiâ că a prins vorbă cu 
coldanul acel mişel, ba blăstemâ in gândul seu şi cia- 
sul in care plecase din casă, dar erau iote pre târdiu ; 
apoi gândiai c-ă-i făcătură, nici pe drum nu mai âm- 
blau omeni ca de altă dată, drept câ şi eră vremea 
fenului, şi astfel bunul om trebuia, vrend-nevrend să 
meigă in ortâcie cu golanul, care mei nu voiâ de alt
cum a se lăsâ de el, după ce se legase ca paiul de 
6iă. Aşâ pale omul câte odată in lumea asta, decâ-i 
scote Ddeu in cale pe omul d raculu i!

— Vai, bată-te Ddeu, hulă spurcată şi latină r e a ; 
pentru merindea mea vrei tu să me laşi orb de tot, 
nu-i destul că mi-ai scos astă demineţă un ochiu, mai 
vrei să mi-1 scoţi şi pe cesta ce bietu-1 am ?! Nu te 
temi câ te va probuşi Ddeu in tr’o clipită ?

— De vrei — vrei, de nu — nu te silesc.
Dar fomea-i pomă rea ; nu mai putea bietul om de 

fome ; i coiăiau maţele de gândiai că n ’a mâncat de o 
seplem ână ; săracul fblele lui, acela de bună sema va 
fi gândit alunei că-i s ’a spendurat gura. ţ)ice deci să
răn toculu i: „Tot. atâta-m i e, scdle-rni şi celalalt ochiu, 
numai dâ-mi să mai mânânc odaia cum se cade, apoi 
nu-mi pasă, me şi omdră cu o cale.

Şi sărăntocul dracului nu glumi, indată-i scose şi 
celalalt ochiu, apoi i dete puţină merinde şi-l lasă să 
o mânânce, după ce-1 duse sub o cruce mare ce eră 
lângă drum.

Hoţul de golan merse apoi cu bou şi cu merindea 
omului incă tro  il trase firea lui cea blăstemală, er bie
tul orb sta rădimat de cruce şi se gândiâ in capul seu :

D6mne, Dumnezeul meu, prin multe mai trebue să fre
că omul trăind in lumea ast blăstSmată; cu multe fe- 
liuri de omeni trebue să se intâlnescă, multe trebue să 
mai pătimescă ! Asta demineţă eram sânâtos ca mărul, 
plecai din casa mea, dela mama mea şi dela fraţii mei, 
eram avut, şi mai că nici de tine nu me gâudiam tare, 
fără din obiceiu,mi făcui sânta cruce; bagsema pentru 
pecatele mele imi scoseşi in cale pe domne apSră, ca
re-mi mâncâ merindea, imi scose ochii şi me puse unde 
me vedi, după ce se depărtă cu boii mei.

In tr’aceste par că audi ceva vîjeind in aer şi-i se 
păru ca şi când s’ar fi lăsat ceva pe cruce. Eră ndp- 
tea târdiu, cel puţin lui aşâ-i se părea, de 6re-ce nu 
vedea chiar nimic — neavend ochi — apoi n ;ci nu-1 
mai ardea sdrele de mult, sgmn că de mult sânţise, 
simţiâ deci bine recorela, dar ceriul cel senin nu-1 ve
dea. Deodată aude un glas de pe cru ce :

— Dar unde aţi mai fost fraţilor de când nu ne
am mai vecjut, şi ce a-ţi mai audit prin cea lume 
mare ?

Atunci un alt glas respunde : »Am âmblat fraţilor 
cătră resărit şi am ascultat pe un sichast.ru cetind in
t r ’o c a r te : de ar sci orbii cum nu sciu, să se spele cu 
roua care cade din ceriu, indată ar vede ; dar voi pe 
unde aţi âmblat şi ce aţi aucjit?*

Atunci alt glas respundea : „Eu am fost câlră a- 
miedădi şi o dină din m are cântă că in cutare sat este 
un popă şi popa acela are o fetă atât de frumosă cum 
nu mai este alta in lume, dar e bolnavă de o grămadă 
de vreme incât nici inturnâ de pe o lăture pe alta nu 
se pote, de nu o vor inturnâ alţii cu lepedeul, şi din 
boia acea grea cu greu s ’a vindecă, căci a scăpat la 
sfintele pasci o sfărimalură de pască jos şi acea a a- 
pucat’o o broscâ, şi s ’a ascuns cu ea sub pristol. Dar 
un om totuşi o pote vindecă, acela adecă care va scote 
bidsca de sub pristol, va crepâ-o in doue şi va sc6te 
sfărimătura de pască din ea şi dându-o fetei să o mâ
nânce, aceea va fi sâne l6să ; dar tu frate unde ai fost 
şi ce ai vSdut pe unde ai âm b la t? '

Al treile glas respunse : „Eu am fost cătră apus 
şi o babă meşteră o audfi povestind altei babe, că in 
cutare sat eră inainte cu şepte ani numai o iânlână, 
dar eră atâta apă in ea, incât se săturâ satul inlreg cu 
tote dobitocele şi 6menii, şi mai curgea din fântână de 
se făcea păreu mere. Acu-su şepte ani insfi a fetat epa 
popii un mând, dar mândul e şolomonariu şi cum s’o 
ivit el pe lume, in satul unde s’a ivit si unde trăiesce 
au secat de tot isvorele fântânilor. De atunci insgdar 
mai cercă bieţii dmeni din satul acela şi mai fac la 
fântâni, mai la fie-care casă e fântână, dar numai a- 
tâta ţine apa in ele — cât ţin şi ploile, cum dă ceşi- 
cevaşi ceva secetă, indală secă tote isvdrele. Bieţii 
6meni stau să pustiescă satul din lipsa apei, şi n’or 
ave apă in fântână, până nu s’a află cineva, care să se 
sue pe cal, şi cât va sta popa intr’o duminecă in bise
rică, atâta să tot. incungiure, in fuga cea mare, satul 
cu el. Când vor trage clopotele de eşit din biserică, 
calul va fi tot plin de spume şi va căde jos ca mort, 
dar nu va muri, numai cât i va eşi puterea cea ne- 
zdravenă de şolomonariu, şi de loc vor incepe isvdrele 
a slobodi apa in fântâni*.

După ce se gătară şi vorbele acestea, er i se păru 
orbului că aude ceva vîjeind in aer şi s b r r r ! cele trei 
paseri nezdravine, care fură pe cruce, şi care vorbiră 
precum v’am spus, işi luară sborul in trei părţi, er bie
tul orb tresări de sub cruce ca şi când l’ar fi tredit 
cineva din somn când visâ mai dulce.

După aceea incepură a-i veni in minte una câte 
una vorbele paserilor măestre, şi incepu a vrăji cu ma
nile pe jos pe erba ca să-i se ude de rejuă şi să dee 
cu ea la ochi. Cum dete cu roua pe la ochi inteia 6ră,
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incepu a vede ca prin tr’o sită desă, decă se mai spelâ 
a doua .şi a treia ora, vedu tot mai bine şi mai bine, 
până in urm ă vedu cum se cade. Atunci cădii bietul 
om cu faţa la pământ şi nu sciâ ce se cre4ă : minunea 
că din orb s’a tăcut cu ochi sănătoşi, ori că ddră nu
mai v iseză ; după ce se convinse inse că nu e vis, in
cepu a plânge ca un mic copil, dar a plânge de bucurie, 
şi a dice mulţumind lui Ddeu : Mulţam Domne, mulţam 
I)6mne, acum văd că mare este puterea t a !

După aceea merse incătr’o-şi chibzuiâ el că e sa
tul cel cu feta popii cea bolnavă şi cu fântânile seci. 
Ajunse când intrau 6menii in biserică. Intra la popa, 
intrebâ pe servitori, că unde e calul popii cel scump, 
şi după ce-1 sc6le din grajd se pune pe el şi h i ! cât 
tăcu preotul slujba in biserică, el tot incungiură satul 
in fuga mare, călare pe cal, şi când clopotiau de eşit 
din biserică, calul eră tot alb de spume, gândiai că-i 
săpunit cu săpunele aşa eră de asudat, atunci se lasă 
jos ca mort. Nu muri insă, numai işi pierdu puterea 
cea năzdrăvană şi isvorele numai decât incepură a slo
bozi apa.

Acum merge omul la biserică, de unde chiar a- 
tunci esiau omenii. Intră la preotul in altariu şi-i d ice : 
Sfinţia l’a, să fie cu iertăciune că cutez a te opri chiar 
când voiesci a eşi din biserică, ci audii că ai o fetă 
bolnavă şi deci venii ca să i căutăm lecui, chiar aci 
sub pristol, că e păcat de morte să chinue bieta fetiţă 
atâta*.

Preotul firesce că să invoiesce pre bucuros şi nu
mai decât scot de sub pristol o trăsnită de broscă mare 
riiosă, o taie in două şi află in ea sfărimătura de Pas
că. 0  ieu şi cum o duc fetei, nici să-i iei durerea cu 
mana, nu s’ar fi putut insânătoşâ mai curend Dar mi
nunea eră şi mai m a re ! Gând m erseră 6menii de aca
să, ia sânta biserică, eră mare lipsă de apă in tot sâ

nul, nu eră apă mai in nici o fântână, decât ceva mo
cirlă rea şi puturosă, şi-şi de aceea numai puţină pe 
fundul fântânilor; cât timp au stătut in biserică nu a 
plouat, preotul âncă nu făcuse in aceea duminecă ru
găciuni de pl6ie, şi totuşi, când eşiau omenii din bise
rică, apa numai cât nu da afară peste fântâni. Mare 
minune eră a s ta ! Se pun omenii a se sfătui ce 
p<Ste fi ?

Atunci un bătrân mai inţelept le (Jice : »Dragii mei 
vecini şi prietini, eu cred că omul acel strein care a 
vindecat, tot. acum pe coconiţa dlui părinte, acela a a- 
dus ceva lec şi pentru isv6re ; şi decă va cunosce că 
el ni-a făcut binele acesta, haida-ţi să-i dăm fîe-care 
câte o holdă de aratură lucrată gata şi câte o virtuţă, 
să-l facem bogat şi să nu mai mergă dela noi, că forte 
mare bine ni-a făcut astădi*. Toţi omenii se invoiesc 
după sfatul bătrânului, şi şi merg câţiva la părintele 
unde omul să ospetâ cu toţi căsenii popii de bucurie 
că li s’a insânetoşat. feta, şi intrebă pe omul s tră in : 
,Dta ai făcut bunetatea asta cu noi?* Er el le res- 
punde ca la nişte 6tneni cinstiţi: „Dragii mei, nu eu, 
ci bunul Ddeu s’a milostivit şi m ’a trimis la voi, să a- 
lung şolomonariul de pe isvorele fântânilor v<5stre, daţi 
deci laudă lui Dumnedeu, care ş-a adus aminte şi de 
voi*. Dar omenii bine vădură că el le făcu binele, după 
cum dicea şi el, cu ajutoriul lui Ddeu, deci să hotăriră 
numai decât, după cum i sfătuise bătrânul, şi-i detera 
fie-care câte o holdă de arătură lucrată şi sămenată, 
numai să o secere, alţii i deteră fenaţe destule, şi fie
care ce se indura: unul o vacă, altul un june, altul o 
iepă, al patrulea 2—3 oi, astfel in cât in câteva cesuri 
să făcu omul cel mai bogat in tot satul. Popa-i dete 
feta de muiere, şi astfel să făcu om avut şi fericit, şi 
mulţămiâ lui Ddeu pentru binele de care l’a învredni
cit. Apoi şi trimite dmeni in satul lui să poftescă pe 
mumă-sa şi pe fraţii mai mitutei să vină spre a pe

trece cu el impreună in bogăţie, unde el le va fi spri- 
| gina şi ajutoriul după cum le fusese şi in satul lui. 

După ce-şi vedu şi mama şi fraţii aci,câte cu ceva ce 
mai dusese şi ei, se credea omul cel mai fericit in sat 

; şi mulţămiâ (jiua şi noptea pentru binele cu care l’a 
învrednicit. Petrecu el multă vrema in fericire, când 
odată se infiorezâ de ce vede :

Potcaşul cel de hoţ, care-1 orbise, i m âncise a p 
rindea şi-i furase boii, prepăditul de sărăntoc vine la 
el, şi sciţi cu ce vorbe? E tă ! Cum ce intră in casă 
dice : Vere, acum eşti avut şi fericit, numai eu te cum 
pănii la asta, poftesc ca şi tu să-mi faci mie 
asemenea.

Un alt om, cum ce vedea pe hoţul, l’ar fi dat pe 
m âna judecătorilor să-l pedepsescă, dar om.il nostru nu 
făcu aşâ, el il imbie să şedă, ba-1 şi omeni cu mâncare 
şi beutură. După ce-1 ospetâ cum să cade, apoi <Jise 
golanului: .P en tru  Ddeu, ce vorbeaci? au nu scii tu că 
eu şi pân a nu ne cunc5sce aveam ce mânca şi ce mâna 
la te rg ; nu scii că tu m’ai înşelat de ţ-am dat traista 
cu merindea numai că voiai să-mi ajuţi, că aşâ diceai 
tu, şi căci vedeam că tu nu ai o îm bucătură merinde ; 
ai uitat cum mi-ai scos ochii pentru merindea mea şi 
in urmă m’ai părăsit să me prepădesc, după ce-mi 
luaşi şi boii; cum şi cutezi a mai veni la m ine? Piei- 
mi dinainte !

— Nu-mi pasă, — cjicea golanul, — hai şi tu colo 
’n verful deiului ia cruce şi-mi scote ochii, apoi suntem 
împăcaţi.

Dar omul cel de omenie d ise : „Vere, nu ţi-aş 
scote ochii, mai bine ţi-aş da jum ătate din averea mea, 
că eu cciu cât e de rău ob; nu, eu nici o ia tă  nu m'oi 
încumetă a ţi-i scote*.

Potcaşul inse nu se indestulesce, merge la judecă
torie, mituesce pe judecător din banii boilor celor fu
raţi, şi poftesce pe omul cel de omenie la lege. Jude- 
cătoriul i ascultă, nevoieşul sta ca să-i se scotă ochii 
in del la cruce, omul de omenie nu să invoiâ şi ’n fine 
judecătoriul, ca să fie pace, porunci unui ţigan blăstă- 
mat să mergă cu el la crucea din del, şi de va cere 
şi acolo, să-i sc6tă ochii. Aşâ să intemplâ. Pe la cina 
cea bună ţiganul scote ochii blăstematului de golan, la 
pofta şi după dorinţa lui, apoi il lăsă singur sub cruce, 
vedeţi dv6stră, trăgend nevoieşul nădejde că peste nopte 
şi-a recăpetâ ochii şi cu ei dimpreună daruri minunate 
şi averi mari.

Ce erâ inse să se intemple ? Cam pe la miedul 
nopţii audi şi el ceva vijeitură in vent şi i se păru, că 
ceva s’a lăsat şi s’a aşedat pe cruce. Tot vine câte o 
malahuiă, una după alta, vreme de un jum ătate de 
cias, şi se tot aşedă pe cruce, de se clătina crucea cu 
ele. Erau vulturii năzdrăveni, mai morţi de f6me. Ne
voieşul de orb nu-i vedea, ci-i au^iă bine când să slo- 
bodiră pe cruce şi când incepură a vorbi cu glas ome
nesc. Unul dicea : „Fraţilor, care pe unde a-ţi âm blat 
de când ne am despărţit, şi ce aţi vedut şi audit, spu- 
neţi-ve fie-care păţăniiie, că apoi şi eu ve spun ale 
mele*. Atunci alt glas să audi respundendu-i: „Bucu
ros, frate, mi se pare că pe aci pe aprope este un om 
păcătos şi hiclen 3are ne spioneză, haida-ţi să ne mân- 
tuim de el, apoi ne mai putem sfătu i'. La vorbele a- 
ceste, nici din puşcă nu esă glonţul mai repede de cum 
să repediră vulturii asupra golanului de jos şi-l sfă- 
şiară cât ai bate ’n pălmi, şi ’n lr’o minută il şi mân- 
cară, de nu remase nimic din el. Aşâ păţiâ pe acelea 
vremi toţi cari âmblau cu nedreptatea, cu hoţia şi vic
lenia, er <5menii de omenie — precum vătjurăm.

Ce s’or fi mai inţeles vulturii după aceea, nime nu 
ne mai p6te spune, că nime nu mai trăesce de pe a- 
celea vremi.

24
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Omul nostru insS care a umblat numai cu drep
tatea, s’a imbogăţit, precum Fam vgdut, şi cu soţia a- 
cea frumosă i-a dat D4eu feciori şi fete, şi de n’a mu
rit — şi adi trăiesce fericit.

loan Pop Reteganul.

Cărarea eea vecină.

^ ararea cea vecină 
'  ^u-a  grădinilor fund 

Mult me lipsi de cină 
$  P rin  sălcile din prund.

Privegliitorea ’n crengă 
Saltă cântând vioiu 
Când eu sfam c’o falangă. 
De cugete ’n resboiu.

Tu n'audiai cântarea 
Nici nu-ţi plăcea să scii,
Că se adapă marea 
Din doi ochi vergurii;

Că pote-ai şters din minte 
Cel loc indătinat,
De noi, in ore sfinte,
Când lam pa-afumă ’n sat.

Amorul pe cărare 
Iţi aprindea lumini,
Să-ini vii la-o ’m brăţişare 
Să fim amici creştini.

Să nu me spâni pote 
In tainicul teu cult,
Te mai perdeai prin nopte, 
Să te doresc mai mult.

Sciai că ramu-mi face 
A tât prilej să ved,
Chipul ce nu mi dă pace 
Pe perină să şed;

D'acea-mi luciai adese 
M ăreţă la fereşti,
Ca şi-o dină ce iese 
Din antice poveşti.

Aceste-apucăture 
Păreau ghicite chiar, 
Mâhnire să-mi procure 
Şi-un drag tot mai amar.

Fără d 'a tari nScazuri 
Nici că puteam  trăi,
Dedat fiind pe lazuri 
Ascuns a te grăi.

In a vieţii cale
De nu-mi îeşiai nici când,
Cu graţiile tale,
Eu n 'aş albi de gând;

Dar tu eşti o copilă 
In sin cu busuioc;
Să te injur mi-i milă, 
Mai bine-ţi cer noroc.

Isaia B. Bosco

Spiritismul modern.
(Urmare.;

In acestea revelaţiuni fantastice n’are se cerce ci
neva armonie seu consonanţă. Âncă şi cu privire la 
doctrina despre Ddeu işi contradic spiritele ; unele se 
par a nu sci nimica despre densul, eră altele mai re- 
servate recunosc, că universul constă din trei substan
ţe : D4eu, spirite şi materie. Se admite mai incolo, 
cumcă intre spirite şi materie esiste un mediu fluid, cu 
ajutoriul căruia spiritele esercită cele mai diferite ac
ţiuni asupra maleriei.

Toţi spiritistii convin intru aceea, că fenomenele 
misteriose, despre care a fost vorba până aci, se reduc 
la spirite, in cele mai multe caşuri la spirite bune s6a 
rele de ale repausaţilor s-eu şi la spirite superiore bune. 
Ei admit, că lumea spirituală comunică cu vii prin a- 
pariţiuni sensuale. Denşii atribue spiritismului misiune 
providenţială innaltă cu privire la viitoriul genului uman, 
şi spereză dela densul paralisarea materialismului, des- 
legarea fericită a cestiunii sociale şi o nouă epocă stră
lucită pentru desvollarea sciinţei şi a religiunii. Unii 
recunosc fără reservă afinitatea magiei şi manticei noue 
cu diversele forme de superstiţiune usitate mai nuinte, 
dară afirmă, că spiritismul se reportă călră ele ca che- 
mia, cătră alchimiă şi ca astronomia cătră astrologiă. 
Cei mai mulţi accentuă continuitatea (progresului şi se 
arată plecaţi spre teoria darvinistă, de şt nu o primesw 
fără reservă, pentru ca să nu-şi pericliteze doctrina 
despre lumea spirituală.

După sistema lui Ipolit Rivail (pseudonim AU an. 
Kardec) Ddeu a creat lumea spirituală şi corporală, cea 
dinteiu originală şi normală. Spiritele aparţin la di
verse clase şi sunt forte neegale in perfecţiune. Cele 
din clasa primă sunt ângerii seu spiritele curate, care 
se disting prin apropiarea de Ddeu, prin cunoscinţele 
lor, prin iubirea binelui şi prin puritatea simţemintelor. 
Celelalte clase se indepartă tot mai mult dela acesta 
perfecţiune; cele din clasele mai de jos sunt supuse ce
lor mai multe patimi omenesci şi află complăcere in 
reu.. Esistă şi spirite nebunatice, sventurate şi superă- 
tore, care nu sunt nici forte bune nici forte rele. Spi
ritele nu remân pentru totdeuna in aceeaşi clasă, ci 
tote devin mai bune, se perfecţioneză trecend prin di
versele graduri ale ordinei spirituale. Acesta perfecţio
nare se intemplă prin incârnăţiune, care unora se im
pune ca espiare, altora ca misiune. Incărnăţiunea are 
loc totdeuna in corpuri omenesci, nici când in corpuri 
de animale. Sufletul omenesc nu e decât spirit intrupat 
şi după morte se reintorce in impSrăţia spiritelor, un
de şi continuă vi6ţa intr’un ~rp eteric numit »peri- 
sprit*. Decă insS sufletul in timpul petrecerii sale pe 
păment n ’a devenit spirit curat şi n ’a susţinut proba, 
atunci trebue să se incărneze de nou, adecă se intre 
erăşi in v r’un corp omenesc. Acesta reincărnăţiune a  
sufletului se repeţesce mai de multe ori, până ce ajun
ge la perfecţiunea spirituală. Spiritele influinţeză nein- 
trerupt asupra lumei visibile; ele formeză potestăţi na
turale, din a căror causalitate sunt a  se deriva o mul
ţime de apariţiuni necuprinse şi fals esplicate. Tote 
spiritele fără deosebire se pot invocă cu scop de a ca
pela dela ele revelaţiuni, ori in ce timp se fie trăit per- 
sonele însufleţite de densele.
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Acestea şi alte doctrine, care se află altcum mai 
mult seu mai puţin desvoltate la diverse secte religio- 
nare şi filosofice, se propagă direct şi pe faţă in tr’o 
mulţime de publicaţiuni declarate anume de spiritiste, 
care inse petrund numai in cercuri mai restrinse. Ace
leaşi doctrine se respăndesc şi indirect ca pe furiş in 
foiţele unor jurnale, in scrieri beletristice, ba chiar şi 
in călindare şi aşâ străbat departe in public. In amen- 
doue caşurile ele submineză credinţa posifivă mai ver- 
tos la persone puţin instruite dar credule, care primesc 
de adever tot ce li-se presintă sub masca sciinţei.

Spre a indegetâ periculul, ce provine din scrierile 
spiritiste, fie directe seu indirecte, caută se insemn, că 
spiritistii moderni nu se indestulesc cu esperimentele a- 
mintite şi cu revelaţiunile fantastice, ce le capătă dela 
aşâ numitele spirite prin medii cualificate, ci se silesc 
a propagă spiritismul ca o nouă religiune, care ar cu
prinde elementele durabile şi universale din t6te reli- 
giunile de pe păment.

Ei nu se arată  cu totul străini de creştinism, ci 
din contra unii declară, că vreu se rem ână in conso
nanţă cu densul, şi de aceea se nisuesc a-şi esplică in- 
veţăturile din sânta scriptură, dară spre a ajunge la 
acea consonanţă pretinsă se incercă a esplică şi a in
terpretă faptele şi doctrinele creştinismului in mod spi- 
ritistic. Aşâ intre altele ei comit acea blasfemie, că pe 
Mântuitoriul nostru Isus Cristos il consideră ca pe cel 
mai perfect mediu al timpului seu. Spiritele presupuse, 
care se manifesteză la diverse producţiuni grăiesc cu 
veneraţiune despre el, şi mai tote scrierile spiritiste re
cunosc sântitatea vieţii şi originea divină a inveţături- 
lor lui, dară sunt şi de acelea, care nu se sfiesc a 
afirmă, că nu s’a intemplat nici odată, ca Ddeu se fie 
permis omenilor a primi comunicaţiuni atât de com
plete şi atât de instructive ca ale spiritismului de as- 
tădi. Faptele şi minunile Mântuitoriului nostru se ad
mit ca evenimente istorice, inse nici decuin ca supra
naturale, ci se asemenă cu acelea, care se intemplă in 
şedinţele spiritiste.

Spiritismul modern tinde a nivelă tote religiunile 
.şi a le inlocui cu religiunea sa. Mulţi spiritisti sub mas
ca toleranţei religidse susţin, că tote religiunile sunt de 
o potrivă bune, şi unii m ărturisesc fără reservă, că bi
serica spiritistă nevisibilă cuprinde ori-ce credinţă şi 
necredinţă, ori-ce sistemă religiosă şi filosofică; ea re- 
unesce in sinul seu pe ateişti, panteisti, materialisti, 
budhaisti, mohamedani, fetişisti precum şi ori-ce con
fesiune creştină ; ea nu recunosce diferinţă de naţiona
litate seu rasse.

Pentru tendinţele spiritiste e forte caracteristică 
impregiurarea recunoscută de evreul Kasprovitz, că a- 
decă judaismul favoriseză spiritismul, până când creş
tinismul i se opune ; că numerose congrese spiritiste in 
Francia, Algeria, Jerusalim, Ungaria ş. a. constau in 
cea mai mare parte din Judei; mai incolo că judaismul 
şi spiritismul convin in aceea, că ambele predică filan
tropia universală. Tot acelaşi cjice, că sufletul unui mare 
rabin a declarat in Budapesta printr’un mediu israeiit 
cumcă Cristos e fiiul lui Ddeu, adecă (in sens spiritis- 
tic) spirit fidel şi curat, carele n ’a decăzut nici odată.

De şi amicii mai moderaţi ai spiritismului nu pun 
aşâ de mare pond pe cuprinsul fantastic al revelaţiu- 
nilor emanate dela aşâ numitele spirite, ci. mai vertos 
pe faptul, că la şedinţe se manifestă nescari inţeliginţe 
misteriose, care trebue considerate ca fiinţe spirituale, 
totuşi acelea revelaţiuni cu consecinţele doctrinale trase 
d in tr’ensele sunt cu mult mai periculose decât super- 
stiţiunile poporale de până astădi, pentru că se propa
gă ca sciinţă s6u filosofie nouă. Beu fac unii de ai 
noştri, cari in loc se adune superstiţiunile şi credinţele 
poporale şi să le inregistreze ca atari combinându-le cu

credinţele poporelor antice, se incercă a le esplică in 
sensul spiritismului modern.

După ce am schiţat un numer de fenomene mis
teriose şi am atins discrepanţa, ce domină intre inve- 
ţaţi cu privire la realitatea acelora, precum şi unele 
doctrine şi tendinţe destructore — vin acum se arăt pe 
scurt unele teorii, care s’au escugetat spre a esplică fe
nomenele respective. Nu e locul aci a desfăşură acelea 
teorii intru tdte amenuntele şi a reproduce multe argu
mente şi obiecţiuni, ci pentru orientare va fi de ajuns 
a le atinge numai in liniamente principali.

Anglesul William Crookes, mult meritat pe terenul 
fisicei esperimentale, al chemiei şi al astronomiei, in- 
şiră deja 8 teorii, pe care le supune dearendul criticei 
sciinţifice şi adoptă ensuşi pe sea din urmă despre »pu
terea psichică*.

Prima teorie e : , Fenomenele tote resultă din a- 
pucături isteţe, disposiţiuni mechanice acomodate, seu 
sunt escam otărie; mediele sunt inşelători, şi ceialalţi 
din societate sunt nebuni*. — La acesta teorie, care şi 
aşâ nu esplică nimica, observă ensuşi Crookes, carele 
esecutase in casa sa in curs de mai mulţi ani esperi- 
mente sciinţifice cu mediul Home şi cu alţii, că este 
mare diferinţă intre producţiunile unui prestigiator de 
profesiune şi intre fenomenele, care s ’au intemplat in 
presinţa lui Home. Acela incungiurat de aparatele sale 
şi ajutat de complici şi increduţi ascunşi amăgesce sen
surile prin escamotări isteţe pe scena sa propria, eră 
producţiunile acestuia au avut loc la lumină intr’o chi
lie privată, care mai până la începutul şedinţei eră lo
cuită şi ocupată de amicii autorului. Aceştia n ’au des
coperit nici cea mai mică înşelăciune, ci au observat 
tote, câte se intemplau, cu cea mai mare aeurateţă. — 
Afară de acesta Home a fost de mai multe ori visi.'at 
şi inainte şi după şedinţe, ba se oferiâ ensuşi Ja visi- 
tare. Cu ocasiunea celor mai memorabile evenimente 
Crookes a ţinut ţepen ambe manile lui Home şi şi-a 
pus piciorele sale pe ale acestuia. Decâte-ori a propus 
Crookes v r’o modificaţiune a esperimentelor cu scop de 
a face cât de imposibilă amăgirea, de atâtea ori s’a 
convoit Home la modificaţiunea propusă, ba de multe 
ori atragea şi el ensuşi atenţiunea asupra unor incer- 
cări, care ar trebui esecutate.

A doua teorie atribue fenomenele spiritiste unei 
specie de mâniă seu alucinăţiune, de care părere a fost 
şi celebrul academic frances Littre. Alucinăţiunea e un 
morb al sufletului seu al creerilor, in carele personele 
afectate cred a vede seu a observă ceva, ce nu esiste 
in realitate. Atari bolnavi aud vorbe, dau respunsuri şi 
se lasă adese ori in conversaţiune viuă, de şi nu se 
află nimene presinte cu ei. De genul acestor bolnavi se 
ţin somnambulii şi spiritistii. Aceştia cred, că se mişcă 
mesele şi că tablele sunt scrise, măcar că mesele nu se 
mişcă şi pe table nu se află nici o scrisore, ci tote a- 
cestea se intemplă in creerii bolnavi ai medielor şi ai 
privitorilor, tote acestea sunt, pură imaginaţiune. La 
obiecţiunea, că apariţiunile spiritiste se socotesc ca fapte 
reale nu numai de singuratici, ci de mii şi mii in tote 
părţile lumei, a respuns Littre, că alucinăţiunea pote se 
devină şi epidemică, şi anume in secuiul nostru, carele 
cu revoluţiunile sale religiose, politice şi sociale ţine 
omenimea in iritare necurmată şi incordare nena
turală.

A treia teorie consideră tote fenomenele respective 
ca resultatul unei activităţi conscie seu neconscie a 
creerilor (cerebraţiune). După anglesul Charles Bray ar 
esiste un fluid, care eradiază din toţi creerii ; mediul 
măresce densitatea acelei fluidităţi aşâ ca şi alţi pre- 
sinţi să p<5tă veni in comunicaţiune cu ea.

A patra teorie admite, că apariţiunile misteriose 
provin dela spiritul membrilor presinţi la şedinţe ; dela
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membrii singuratici adecă evaporeză ore-ce fluid, ca
rele mişcă mesele fără scirea acelora şi le direge după 
simţămintele lor.

A cincea teorie recundsce lucrarea spiritelor rele 
seu a diavolilor, cari personifică pe fie-cine seu ori-ce 
după plac, spre a submina creştinismul şi a ruină su
fletele omenilor.

A şesa teorie admite, că esiste o clasă specială de 
fiinţe, care trăiesc pe păment, sunt nemateriale şi ne- 
visibile pentru noi, dară la ocasiuni date işi pot mani
festă presinţa. Acelea sunt cunoscute mai in tote ţerile 
şi epocele ca : demoni, gnomi, fee, neluce etc.

A şeptea e teoria spirituală propria, după care fe
nomenele misteriose se atribuesc sufletelor repausate.

A opta e teoria despre ..puterea psichică*. După 
acesta teorie se presupune, că mediul seu cercul celor 
intruniţi in societate ca intr’un intreg posede o putere, 
forţă, influinţă, desteritate seu don, cu care fiinţe inte
ligente pot se prov6ce fenomenele observate. Ce sunt 
acele fiinţe inteligente, se ţine de alte teorii, destul că 
aci se admite, cumcă mediele cualificate au ceva, ce nu 
au alte fiinţe ordinare.

Iurisconsultul Cox a dat acestui ce necunoscut nu
mirea de .putere psichică*. Densul dice, că teoria pu- 
terei psichice in sine nu e decât recunoscerea acelei 
fapte aprope necontestate, că din corpurile unor per- 
s6ne cu organisaţiune nervică specială sub certe con- 
diţiuni âncă neeruale deplin şi in lăintrul unei distanţe 
limitate, dar âncă nedeterminate purcede o putere, prin 
care fără contact muscular seu alt intermediu se pro
duc efecte in depărtare, precum : mişcări visibile şi su
nete audibile in substanţe solide. Acea putere se direge 
de o inteliginţă, care e sufletul seu spiritul omului. Di- 
te rin ţa intre psiehici şi intre spiritualiştii proprii constă 
in aceea, că cei dintei atribuesc tote fenomenele inte- 
liginţei mediului, eră cei din urmă le ascriu spiritelor 
repausaţilor.

Sunt şi alţii, cari conced esistinţa a nescari pu
teri oculte, necunoscute, cărora le dau nume diferite, 
dară nu sciu se arăte nici natura lor, nici legile, după 
care lucră. Decă sunt puteri sufletesci, pentru ce nu se 
manifestă şi nu se desvoltă la toţi omenii ? Şi decă am 
admite esistinţa atăror puteri necunoscute de natură 
psichică, n’ana pute esplicâ dintr’ensele apariţiunile me- 
chanice, fisice şi fisiologice, eră decă am concede na
tura lor fisică, a r rem âne neesplicate fenomenele psi
chice şi fisiologice. Fie-care clasă de fenomene a r tre
bui să se ascrie la diferite puteri, prin ce esplicaţiunea, 
in loc să se simplifice, devine tot mai complicată.

(Va urmă.)
Teodor Roşiu.

Fa, b ie  a.
Avem interes literariu, ba şi istorie de a luă la 

cercetare cuvintele limbei nostre, ori sunt de totă diua, 
ori se aud numai când şi când.

Avem aci doue cuvinte : f a , şi biea, numai câte de 
o silabă; se incercăm de a li sci, înţelesul, şi de a li 
combină anticitatea, căci şi prin cuvintele antice, usuate 
şi adi de un popor, se dem ustră anticitatea po
porului.

Jn multe poesii poporale românesci, se află al doile 
vers ca şi refren, adecă, ce se repeţesce in cântec după 
fie-carele vers, şi in refrene de aceste, se află vorba : 
/a ,  p. e. in poesiile poporale a le dlui V. Alecsandri in 
hora nrul 21.

Frundă verde, cardam a 
Sultănică, f a !

In hora nrul 21.
Leliţă dela m unteni,
Leliţă, leliţă, fa  !

Ca şi de esemplu servescă âncă din , Dorul meu* 
(Edit. de A. Lazar Bucuresci, pag, 133.)

Frunză verde, mer sălciu,
Fa leliţă, fa .

Dl Hăşdeu in tr’o şedinţă publică din 1883 a Aca
demiei Române a cetit o lucrare a sa, in titu lată: t Biear 
cum (jiceau Românii inainte de a fi luat dela Slavi, pe 
dragă*, şi a arătat că in România, anume in Oltenia se 
aude cuvân tu l: biea, adresat cătră femei, şi dise, că în
semnă : dragă.

E constatat nedisputabil, cumcă limba poporului 
celtic seu gallic, a dat materialul cel mai mult pentru 
formarea limbei latine, .şi ce nu a intrat in acesta lim
bă, s’a susţinut, la poporele romanice, (italiani, spanioli, 
francezi, români etc.) şi in parte, la poporele re- 
mase dela celti, şi mai puţin amalgamisate cu altele, 
precum su n t: Basqii in Spania, Bretonii in Bretagne, 
provincie in Francia, Irlandezii, Scoţii, Valesii şi Corn- 
valii in Anglia. Cuvintele celtice, ce ocur in clasicii la
tini, ori in monumintele vechie, se esplică cu succes 
bun din aceste dialecte. Limba n6stră e puţin cunos
cută inveţaţilor străini, dar şi a nostră p6te dă deslu- 
ciri in multe cuvinte.

Ba la celti insemnă : om, aşâ bărbat, precum fe- 
meiă. Bullet (in Memoires sur la langue celtique, Dict.
II la locurile după litere) dice : Ba e atâta c â t : fa, ma, 
pa, va, pentru că b se schimbă in aceste consonante. 
Dar şi a , trece: prin tote vocalele la pop<5rele numite, 
când se formeză cuvintele de inţelesul lu i : ba. Din ba, 
b singur, in eomposiţiuni, âncă in sem n ă: fiu, p. e. 
pruncii lui Iovan; Evan , o Iovan Bevaus, pruncii lui 
Iovan.

Bab, prunc. De aci babe la Anglii copil mic, baby 
păpuşă, babazo la Greci, a plânge ca şi copilul mic, 
babillot la Bretoni, babiller la fr. a vorbi pruncesce seu 
prostesce ; b â ta , bâbacska la Unguri, copil mic, baba- 
asszony, moşa pentru copii mici, baba păpuşă, babia 
(după Photiu, Codex 242) la Syri, copil m ic ; babouin 
la Fr. copil, ir termin de batjocură, maiamucă. Bam- 
bino, şi bambocio la Italiani copil mic.

Bebe la Fr. jucărie pentru copii mici, şi nume de 
desm erdare; bobe la Fr. vechi, prunciă, baube (bob) 
in Franche-Comte, copil mic ; boube acolo, tot aceea, 
bub la Allemanii vechi, Bube adi la Nemţi, copil mic.

B trece in f şi in glosariele vechie se a f lă : fa- 
beius şi fabeia, copil şi copilă; b in m, vădurăm bam- 
bino, şi apoi mab, atâta e cât bab.

Dar ba se compune cu nae ce insem nă om, şi de
osebi femeia (din nae, la u n g u ri: no). De a c i : ban la 
Gali, şi la Irlandi, lemeiă, banen la Cornvali femeia, 
bain, baine, şi bean la Irl. femeiă, şi f e tă ; bun la Gali, 
virgină, femeiă

Ba  a fost adaus la numiri de persone, insemnând 
om, p. e. Barnaba, barn la Gl. şi Br. judeţiu, justiţiă, 
consiliu. Barnaba om. de judeţiu, Baraba (Mateiu cap. 
27 st. 22) din bar la Gali, cu multe inţelese ; lance, 
mâniă, colnic etc., deci om de lance, seu lanciari, etc. 
dar ba acesta se află in nume familiare române de adi, 
Besaraba GerzsoZ>a in Gerbovef, Care&a in Prigor, Şi- 
potul vechi, Dalboveţ Pat las, Juba in Jadova nouă, şi 
altele. Cu b in m, familia Gelma in Satul mic, din 
gael, alb, bel, seu gel, gil, apă riu, şi ma-ba-om.

Ba, trece in pa, adecă b in p. Papin la Francezi, 
pappe la Anglii şi Flamandi, papas la Spanioli, papp la 
Allemani, m âncare pentru copii mici, cum dicern şi noi: 
papă şi papi. Pupa la Latini, puppina la Italiani, pop-
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pel la Anglii, copil mic, şi păpuşă, poupee la Fr. pă
puşă poupon copil mic bărbătesc, pupus pupa la La- 
iini, Puppe la Nemţi, coconul din vermi p. e. de 
m ătasă.

Ba  trece in fa ,  şi in pha ce e tot una, adecă b 
in sonul f.

Avem cuventul nimfa, carele până acum s ’a cre- 
du t a fi grecesc (vvvyij) si in timpul mai târdiu a tre
cut şi la Laiini, până ce, Romanii in articitate av e au : 
lympha.

Nympha, credulul cuvent grecesc (dupa L. Preller 
Griech. Mylbologie pag. 564—567, şi după dicţionariul 
greco-germ ân de Rost) se traduce cu : fetă tineră, fe
m eie tineră, fecioră, miresă, şi apoi numele nympha a 
deven it comun pentru dinele de codrii, cleluri etc nym- 
phea, sărbare de nuntă, măritare de miresâ.. Nyn seu nym, 
nin , nim nu se pote esplicâ nici din greea, nici din la
tina, şi traducerile numelui nympha, nu corespund în
ţelesului antic şi adevărat.

Nympha şi nymhla la Bretoni, deiţă de apă.
Neamh, nemh, nimh, nymb la Irlandezi insemnă: 

ceriu, sânt, fericit, norocos, de a c i : naomhthas, sânti- 
ta te  ; deci nyn, nym, din nimfa, purcede din nimh şi 
in săm n ă: sânt, fericit, fa insemnă feta, temeia, deci fe
tele sânte, seu precum avem noi in mitologia poporală : 
Sândelo. Din nymb ceriu, s ’a format latinul nimbus, ce 
insem nă la inceput „nourii luminoşi in cari se scobo- 
rau  tjeii păgâni din ceriu* cercul luminos, radele stră- 
bătăt<5re, de aci la creştini, nimbus, racjele ce cuprind 
capul lui Ddeu, seu capetele sânţilor.

Am (|'s mai sus, cumcă la Latini a fost şi Lym -  
2>ha, une-ori numită Lumpha, eră la osci, diumpa, (}ină 
de riu, de apă.

Lyb la Gali, apă riu, llyn şi llynn la Gali, apă,
l a c ,  f lu id ita te , do a  oi la  G rec i lim n e , m o o irlă , la  L a tin i
limus, imalâ, lin la Irlandezi, lac, Iun la Gali, apă riu, 
şi lume la Albanezi riu, şi tot ce curge. In acest mod, 
lym şi lum din lym pha; lumpha, insemnă apă, riu, şi 
pha — fa, femeia, feta, adecă feta de apă, de riu. Na 
trecu t in m şi pentru aceea, pentru că a  urm at l i te ra :
b, p, ph, f.

Dar citasem mai sus, cuventul o scic : diumpa. Ce 
se  atinge d e : pa. după cele arătate, la prima vedere se 
constată purces din : ba, fa, pha, deci şi pa  insem nă: 
femeia fetă, căci b trece şi in p. Se cercetăm acuma 
p e : diurn, din diumpa. Dwi la Galii, apă, riu, dwfn, 
dvvn apă, apă afundă. Latinii formând din cuvintele ga
lice, pe w de regulă străm utau in vocale, mai ales in 
a , şi in u, p. e. cvvn caniş, ewmm cam-pus, aci pe w 
in u, pe gallicul dwin in dium, unde pe n, asemene in 
in, pentru că urmeză p. Diumpa astfel insemnă : femeia 
de apă, de riu.

Cumcă aceste etimologii, au basele cele mai ade
v ărate  şi puternice, mai aduc un esemplu de insemnă- 
tate, pentru că prin acesta revindicăm şi naţionalitatea 
unui cuvent românesc.

Bad  la Galii insem nă: tată, p ă rin te ; din bad la 
Irlandezi bader (er, ar, ir, or, ur insenmă om), Fader 
ia  Scoţi şi Dani, Father la Angli, pater la Greci şi La
tini, phader la Perşi, (care pole fi din cele mai vechie, 
pentru că din prejurul Persiei emigrară Gallii). Vadei 
la Saxoni, Vater la Nemţi. Din had e la noi badea, cum 
numim noi pe unul mai bătrân decât noi, de regulă pe 
un unchiu, une-ori pe un frate mai mare. Badiule! 
seu precum esprimă bănăţenii : Bagiule! Din bad la 
unguri hătya, bâcsi, asemene titulatură cătră unul mai 

bătrân. Deci pe la  din bad, il vădurăm străm utat in : 
fa, pa, pha şi va.

Ba  e atâta cât va, adecă b se schimbă şi in v. 
Ar fi destul de a aduce şi numai cuvent* ! Baraba, ce

in biblia nostră se ac rie : Varava. Dar prin va avem se 
revindecăm cuvinte românesci.

Valh — după Bullet — la Galii, cât fee in fran- 
cesă, fee la germani, o dină — după conceptul nostru 
din mitologia poporală.

Obermuller (II p. 915) aduce cuventul: Vulva, seu 
Vala, şi dice, că la poporele nordice, e dină de sorte, 
adecă urditore; la Cimbrii e gwilt strigoiă, şi ba e fee. 
După Bullet la Galii, gwill in se innă: umblătoriu, cură- 
toriu de nopte, vagabund. In limba gallică, tote cuvin
tele ce se incep cu gw, se pot incepe şi numai cu w, 
deci g se pune la cuvinte, seu se lasă afară, fără ca 
să schimbe inţelesul, in urm are in loc de gwill, putem 
dice : will, vil. In poveştile nostre poporale avem fin- 
ţe le : vîlfele, vîlvele, deci acest cuvent purcede din gal
licul : qwill — will — vil, şi ba — va, vîlva, şi in
semnă femeiă curătore, şi de regulă, rea după natura 
ei. Mai avem cuventul litfa, litva, lit e : adunat ames
tecat, de jos, va e om; c — va.

După ce am trecut cu ba, prin tote nuanţele, se 
ven^itn l a : be.

_ Be la Irlandezi femeiă (fetă şi muiere). Ben la 
Scgţj;, \benen la Galii, benoth la Egipţieni, femeia.

'^-Opermuller cjice (I. 347) ban, bean e alta formă 
pentru: be, la F ran cez i: fee, la Nem.i Fee, latinesce 
feinijjra, franceze : femme. Eră (II p. 451). La celti : ba, 
bes  fee, faye, insemnă : femeiă.

Deci dară be, e atâta cât te, de unde la Francesi — 
cei mai de aprope descendenţi ai Gallilor — e : fee, cu 
inţeles de dină, de nimfă. F. Nork (Mythologie der 
Volksmărchen, in p a r te a : Formaţiuni de poveşti celtice 
şi romane; in ş iră : Fee Morgane, Fee Melusina, FeeV i- 
viana, Fee Persina etc. şi aretă, că fee la Italiani e 
tradus cu fada, feta, la Spanioli cu fada; noi in mito
logia poporală, finele adese-ori le numim n u m ai: fete. 
La cari, voiu reveni mai târziu.

(Incheiarea va urmă..)
Dr. At. Marienescu.

Idei şi principii eeonomice.
Desvoltarea naţională-economică a unui popor este 

in direcţiunea schimbului direct fără mijlocitoriu, care 
scumpesce m arfa şi trăesce pe contul ambilor faeton 
economici adecă a producentului şi consumentului.

Fundamentul acestei desvoltări naturale se pune 
prin intemeiarea şi inflorirea industriei naţionale, apro- 
piând pe producent de consument, căci cel ce duce la 
terg m arfa sa, duce cu sine şi spesele de călătorie, şi 
cu cât tergul e mai departe de locul de consumaţiune, 
cu atât se urcă preţul marfei in dauna consum entului; 
de aici urmeză, că ţările agricole plătesc tribut celor 
industriali şi sărăcind, devin dependinţe de acelea.

Adevărata libertate a anui popor se pote asigură, 
numai prin apropiarea producentului de consument fa- 
vorisând prin acesta schimbul direct.

Aceea ce e matematica pentru sciinţă, e comerciul 
pentru circulaţiune, deci comerciul trebue să fie nu
mai mijlocul pentru promovarea agriculturei şi industriei 
unui popor.

Numai in acest inţeles merită comerciul protecţiu- 
nea legislaţiunii.

Când comerciul unei ţări nu e astfel, când el de
vine numai mijlocitoriu al unui comerciu străin ; comer
ciantul servesce interesele străine esploatând publicul şi 
reservându-şi şieşi un bun câştig, sc6te milidn^le afară 
din ţeră, ruinând prin acesta agricultura şi industria 
naţională. La noi se face comerciu de feliul acesta.

loan Roman.
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Cea mai sigură armă a femeilor.
Englesul in nefericirea sa este cel mai fericit, ir- 

landesul in resboiu e mai pacinic, rusul atunci e acasă 
când călătoresce, germânul alunei e mai setos când be, 
e r  femeile numai atunci nu vorbesc când mai in adins 
ne-ar plăce să vorbescă.

Dintre armele de cari femeile se servesc in vieţa 
familiară, incepend dela vorbele cu ghimpi până la plan
şete şi leşină ri, nici una nu e atât de periculosă, ca 
ceea ce se numesce sbursucare*.

A plânge .şi a da cu picioraşul de păment — este 
o armă comună; a se sfădi şi a face sgomot — va să 
dică atac ; leşinul, migrena — sunt nişte tu n u ri: dar 
bursucarea este a sili pe duşman să moră de f6me.

Avem deja o mulţime de societăţi de asigurare, 
dar nu este şi nici nu va fi o societate care să ne as- 
sigureze in contra bursucării. 0  femeie care se bursucă, 
este ca şi streşina ce vecînic picură şi care sapă şi cea 
mai massivă petră a răbdării.

Decă o femeie se certă, ea se certă numai cu băr
batul seu cu amantul s e u : dar decă se bursucă, bur
sucarea ei atinge tote obiectele din giurul e i : cânele, ca
lul, bucatele sale favorite etc.

Decă femeia de altă-dată se scolă dimineţa la 9 
ore, când e bursucată se scolă deja la 7 ore, ca să se 
potă bursucă cât mai mult. Decă ddmna se bursucă, nu 
este pace in f(5tă casa.

Pentru vorbire femeile au numai 3 organe : gâtul, 
limba şi dinţii, — dar pentru bursucare au o s u tă : 
mâna, piciorele, părul, nasul, ochii etc. Bursucarea lor 
se esprimă in mii de forme, prin mişcarea mânilor, 
prin tropotul pici6relor, prin privirea ageră a ochilor, 
prin sperlirea părului, prin gestul turbulent, prin nerăb
darea nervosă, prin increţirea frunţii, prin acea pur
tare iritată ce nu găsesce nimica bine făcut, prin acea 
nemulţămire ce uresce tdte personele şi obiectele 
diu giur.

Certa şi sgomotul totuş au odată sferşit, căci la 
urma urmelor şi plămânii cei mai buni âncă se oste
nesc ; dar bursucarea n ’are trebuinţă nici de gură, nici 
de limbă, nici de plămâni, nu trebue să grăescă nici un 
cuvent; ba, cu cât e mai mută, cu atât mai mare efect 
produce.

In starea acesta femeia mei nu aude, nici nu vede, 
nici nu simte nimica. Atunci bucătăresa p6te să strice 
t6te bucatele, copiii pot să facă sgomotul cel mai asur
zitor, bărbatul p6te să ceră ori ce, căci nici un năstu
rel nu i se c6se: atunci pentru femeie nu esiste nimeni 
şi nimica.

Decă femeia plânge, ţipă, face sgomot, ne putem 
mângăiâ, că asemeni espectoraţiuni curăţesc aerul şi 
vecinii ne plâng de m ilă ; dar decă avem de soţie o 
bursucă, cei ce nu o cunosc, laudă firea şi purtarea ei 
blândă şi tăcută. Ei nu sciu, că sortea bărbatului ei este 
ca şi a corăbiei cuprinse de mol.

Mai bine dar certă, decât bursucare. Cu certa o 
mai poţi sc6te la cale, dar cu bursucarea nici odată. 
Acesta iţi innegresce ceriul vieţii intregi. Aici nu mai 
poţi ave scăpare, trebue să te dai invins, ai să capitu
lezi. Asta e arma cea mai sigură a femeilor.

Unele femei pote că se vor supără cetind aceste 
şire, căci a spune femeilor adevărul e cea mai com
pletă negalanterfe; altele inse vor suride şi vor recu- 
nosce că am dreptate.

Şi bărbaţii?
Aceia vor clătină din cap şi vor — tăce. Fie-care 

din ei imi este frate de cruce.
Stan Păţitul.

Maial in Bistrita.
J

Bistriţa, 10/6 1884.
Stimate Dle redactor !

Eri in 9 juniu c. n. furăm de faţă la maiulul şco- 
lei române din Bistriţa, şi ne convinserăm de nou ce 
pote zelul şi bunăvoinţă chiar şi intre impregiurări 
grele.

Demineţă la 10 ore porni conductul, dela şcola ro
mână, şi treeend de-alungul pe stradele principale, eşi 
la câmp.

Un conduct frutnos şi imposant.
In frunte doae steguri, apoi şirul copilaşilor, a Drâ- 

pe la o sută de enşi, sub conducerea tinerului docente. 
După şirul copilaşilor urm ară doi-spre-dece căluşeri, ţă
rani tineri, imbrăcaţi intr’un costum elegant, căluşeresc. 
Apoi urm ă poporal, in frunte cu protopopul oraşului, şi 
apoi lume de privitori.

Copilaşii imbrăcaţi frumos, porf.au la brâu şi peste 
umere petele treicolore, fetiţele buchete şi cununi de 
tlori. Tinerii căluşeri atrăgeau privirile, şi sterniau mi
rarea tuturor pria ţinuta lor voinicescă, şi prin pasul 
lor tac tic ; er poporul, acest popor frumos şi curat, im
punea prin ordine şi frumseţă.

După mec^ă^i pe la doue ore tot românul, intele- 
ginte şi ţăran, eră de faţă in pădurea ,1a s<5re*.

Petrecerea se incepu — conform programului — 
cu declamaţiuni din partea micilor şcolari, apoi cântece 
alese, cari t6t.e fură bine esecutate. După acestea se 
’nşirară copilaşii la J o c  de mână*. In frunte docenţele, 
apoi copilaşii intr’un şir lung.

In urmă musica dădu semnalul, şi dintre stejari 
se au riră  paşi de căluşeri. Şi se iviră doi-spre-dece că
luşeri, doi-spre-dece ţărani, in opinca strămoşescă, cu 
căciuli de oiâ şi cu brâne treicolore, păşind in tact voi
nicesc. In fruntea lor vetavul, tinerul docente, un că- 
luşer născut.

Una cop ii! şi se ’ncinseră la joc.
Românii stăteau mândri, şi străinii i admirau. £ r  

noi tresaltam de bucurie, vătjend jocul căluşerilor ocu
pând teren la poporul unde erâ pe aci să pieră.

După căluşeriu urmă piesa .Ciobanul român* şi 
declamarea poesiei s Haiducul*. Junele sergente de linie 
Gr. Bancu ne suprinse prin desteritatea cu care sciu să 
producă acesta piesă. Nu dicem pre mult decă dicem, 
că in acest tiner a perdut talia rom ână un născut 
artist.

Apoi se ’ncinse jocul in multe grupe. In Bistriţa 
se jocă , jocul de mână* cu o frumseţă rară , durere că 
in locul căluşeriului strămoşesc şi a horei s’a virît şi 
aici jocul străin, scăpărat şi vrăvuit, care nu se unesce 
nici cu caracterul românului nici cu opinca strămoşescă. 
Dar inceputul s’a făcut, şi pe tcStă <}iua vom ocupă te
ren, pentru de a esprimă caracterul naţional, prin hora 
şi prin cântecele bătrânilor.

Pe la cinci ore sosi banda militară, sub conduce
rea unui lăudat căpitan, şi a bravului oficier român 
Hangan, şi făcu să resune pădurea cu stejarii ia petre
cerea poporului român.

Generosul colonel Watzger ne făcu o suprindere 
plăcută, când densul, numai din dragoste cătră copila
şii noştri, şi din iu birea cătră un popor iubitoriu de or
dine, ni oferă mariuimos musica militară. Ni servesce 
de o mângâiere acosta atenţiune a bravului colonel in  
acestea vremi de prigonire.

24
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Sera la opt ore erau stradele indesuite de lume, 
privitore la imposantul conduct şi la esemplara ordine. 
Ve s-pun, — după clisa străinilor — că o petrecere mai 
frumosă n ’a vedut Bistriţa.

Nu putem să nu amintim pe cei merifaţi cari ni 
făcură acesta plăcere, şi — cu drept cuvent — acest 
act naţional.

Mai nainte de t6le lăudăm poporul, care la apelul 
povăţuitorilor sei dovedi atâta zel şi atâta dragoste că
tră  ce e bun şi frumos, şi astfel ne indreptăţesce a 
crede in viitorul lui. Aducem mulfămita ndstră intele- 
ginţei din loc, care cu atâta căldură şi bunăvoinţă a 
im brâţoşat şi spriginit causa şcolei, causa poporului — 
causa română.

Nu putem să nu amintim numele dlui protopop A. 
Silaşi, care in fruntea poporului a făcut mult serviciu 
bunei reuşite. Şi in urmă vinim a aduce recunoscinţa 
nostră junelui dar bravului docente din Bistriţa Teofil 
Grigorescu (Gerghel) căruia compete meritul iniţiativei, 
şi chiar al bunului resultat in mare parte. Acest june 
a  dovedit că are chemare, şi densul acesta chemare o 
implinesce cu un tact şi cu o consciinciositate demnă 

de laudă.
Densul, cu o desteritale proprie şi cu un noroc rar 

îşi câştigă stima poporului, şi dragostea copiilor; şi cu 
acestea doue talismane, condus şi de instinctul seu pro
priu, şi energia unui june cu inimă, sc6se din şc<51ă 
bota şi pumnul, şi inlocui dragostea imprumutată, şi 
dragostea inveţăturei şi a frum osului; er pentru popor 
a făcut iniţiativa a adună părţile şi a le uni in tr’un 
corp complet. Doi-spre-dece ţărani a invăţat. căluşeriul, 
şi acest joc a eşit la sate şi ocupă teren. E numai un 
joc, dar e joc românesc, şi tot ce e românesc promo- 
veză causa naţională.

Firea şi ambiţiunea unui tiner de o crescere so
lidă ne indreptăţesce a crede, că densul, in şcolă ca şi 
afară, va coniinuă şi va merge spre bine şi de aci na
inte, şi astfel, tot omul la locul seu, cu puterile sale 
cât de modeste, va servi progiesului, naţiunii.

P r i e t e n i a .
— Vedi ilustraţiunea de pe pagina 285. —

Cânele e simbolul credinţei. El aşâ dicend apar
ţine familiei. O servesce cu t6tă fidelitatea, până la 
m6rte.

Cel dinteiu prieten al copfilor este el. Se culcă 
lângă ei, jocă cu denşii şi le face diverse plăceri.

Ilustraţiunea din nr. presinte infâţişeză o asemene 
scenă. O copilă se jocă cu cânele CE.sei, care se lun- 
gesce credincios la picidrele ei.

I. H.

Literatura si arte.
Teatrul Naţional din Bucuresci ş-a inchis sta

giunea de ernă. Din incidentul acesta .Bomânul* pub
lică o apreţiare, din care reproducem următdrele ş i r e : 
.Avem un mic repertoriu dramatic naţional de care 
s ’ar pute servi, cred, direcţiunea teatrelor; se vede insă 
că simţimentul românesc, care altă ia tă  domnia pe 
scenă, adi nu se face nici un cas de densul, căci nu 
numai că se inlătură micul nostru repertoriu dramatic, 
d a r chiar se incurageză traducţiuni f'ranţuzesci de pu
ţină valore. N’aş ave nimic de dis, când aş vede re- 
presintându-se in locul dramelor .Resvan Voda* seu 
.Vornicul Bucioc*, operele dramatice ale lui Moliere, 
Racine, Victor Hiigr». Rpaumarchais şi alţii; dar, când

văd in locul acestor piese represintându-se .Insula Tu- 
lipatan* şi alte nimicuri dramatice de acelaşi gen, imi 
vine să cred că teatrul s ’a rupt din patria română şi 
că cei cari ii conduc au cădut pi-ada indiferinţei, care 
omoră ori-ce simţiment frumos*.

Florile ininiei. Sub titlul acesta a apărut la A- 
rad, in editura tipografiei diecesane, un volum de poe- 
sii de Isaia B. Bosco. Cele mai multe din ele au apă
rut deja in diferite diare, unele şi in f(5ia n6stră, unde 
autorul lor le-a publicat sub numele de Iason Biano. 
Autorul, precum se scie, a avut un sferşit trag ic ; car- 
tea-i a apărut după m6rtea lui. Păcat, căci a avut ta
lent, care prin studiu s’ar fi putut, desvoltâ. Reproducem 
una din poesii, care ni s ’a trimis âncă de cătră autor, 
dar pân’acuma nu s ’a putut publică. Venitul curat e 
destinat pentru scopuri filantropice: seminariul din 
Arad şi gimnasiul din Beiuş. Preţul unui esemplar e 
80 cr.

> O broşură istorică. In editura redacţiunii »Ob- 
sefvatoriului* in Sibiiu a ap ă ru t: .Raportul lui Avram 
Iancu, prefect al unei legiuni românesci, — despre fap
tele ostei poporane, care a stat sub comanda lui pe 
timpul resboiului civil din Transilvania in anii 1848/9 '. 
Acest raport, compus după revoluţiune de Ioan Maio- 
rescu, a fost publicat inteiu nemţesce in broşura: »Ro- 
manen der osterreichischen Monarchie*, de unde s’a 
făcut, acesta traducere, deja a doua in limba română. 
Preţul ?

y  Satul cu comorile. Aşâ se numesce o novelă 
lungă, localisată de dl Petra-Petrescu, şi apărută la 
Braşov, in editura dsale. Preţul 45 cr. Astfel de scrieri, 
menite pentru cultivarea poporului, sunt binevenite, de 
aceea trebue spriginite. De acelaş autor a mai apărut 
următorele publicatiuni : . Biografii romane*, după Gra
be, 50 cr. ; -Mandrui*, căpitanul bandiţilor, 70 cr. ; 
.Nepotul ca unchiu*, comedie după Schiller, 25 cr; ; 
.Studiu de economia naţională*, despre bănci, opera
ţiunile lor, despre efecte şi despre burse, 40 c r . ; ,In  
munţi*, scenă dramatică, b roş.; .Ciprian Porumbescu*, 
biografie, broş.
7 Concert in Orăş'ia. Tinerul cor micst., înfiinţat 

de curend la Orăştia, ţinu prima sa producţiune in 3/15 
junie, sub conducerea dlui I. Branga, cu următorul pro
gram : 1) , Sărm ană frundă*, cântec poporal, arangiat, 
de G. Dima, esecutat de cor. 2) .Peneş curcanul*, poe- 
sîe de V. A., declamată de dl A. Truca. 3) .Arie ro
mână* de Leopold Stern, esecutată pe vioră de dşora 
Măriţi Popovici. 4) .Remâi sânătosă*, cântec poporal, 
arangiat de F. Dima, esecutat de cor. 5) ,T e iubesc 
nu me uită!*, romanţă, cuvintele de C. Scrob, musica de 
F. D. Cavadie, cântat de dl V. Bologa cu acompaniare 
pe piano de dna A. Vlad. 6) . Condamnarea struguru
lui*, poesie de Anton Pan, declamată de N. Dubleş. 7) 
.Carneval de Bucuresci* de Fr. Lorenzo, esecutat pe 
pianoforte de dşora Măriţi Popoviciu. 8) , Cântecul cio
cârliei*, compus de Mendelssohn, esecutat de cor. Pro- 
ducţiunea fu împreunată cu dans. Venitul s’a destinat, 
in favorul şcolei.

V  Concert in Blaş. Dl George Dima a dat in Blaş 
la 11 juniu concert cu concursul dlui Augustin Unguru 
şi al dlui m ăestru de capelă din Sibiiu W . Heller. Pro
gramul: 1) Dima G. a) .Medul nopţii*, b̂ ) .Ciobanul*, 
concertantul. 2) Alard D. .Fantasie  de concert pour 
violon sur l’opera .Faust* de Ch. Gounod. (dl A. Un
gur). 3) Humpel W. .Nor de vijelie*, b) Cavadia G. 
.Unde eşti*, concertantul. 4) Chopin F. .Balada* pen
tru piano (G moli) W. Heller. 5) Dima G. a) .Stelele*, 
b) .Seguidila*, concertantul. 6) Unguru A. .Potpouri 
românesc pentru flaută*, (dl A. Ungur). 7) a) Holstein 
F. de .Soriora*, b) Schumann R. .Grenadirii* concer
tantul.

-Â
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' Concert in Cernăuţi. Dl Dimitrie Popovici, ab
solvent al conservatoriului din Bucureşti, a dat, in săp
tăm âna trecută concert in Cernăuţi, cu concursul dom- 
trişorei Eugenia Tomiuc şi a domnilor fraţi Flondori, 
Vilelm, Jerick şi Horner. Concertul a reuşit f6rte bine. 
Mai ales s ’a admirat technica concertantului. Programa 
a fost bine alesă. Un public numeros şi distins a 
asistat.

Economia Câmpului. Dl George Pop de Băsesci 
a publicat sub acest titlu o broşură, care va fi salutată 
cu plăcere de toţi cei interesaţi. A instrui poporul nos
tru  ca să-şi lucreze mai raţional pământul, este una din 
ideile cele mai salutarie; de aceea trebue să intimpi- 
năm cu căldură pe toţi cei ce se pun pe acest teren. 
Lucrarea presintă e premiată de cătrâ despărţământul 
XI (Şimleu) al Associaţiunii transilvane, la care se şi 
află de vândare. Preţul unui esemplar e 10 cr.

„Şcola Practică* nr. 2 pro maiu a apărut şi con
ţine : După esamenele de veră : VII. Proporţiunea intre 
studii. —  Teoria şi pracsa in educaţiune : Epistola II. 
Despre creşcerea şcolarilor la buna cuviinţă. — Fiiul 
cel perdut. Lecţiune schiţată din istoria biblică, pentru 
şcdlele elementare, bieniul III. — Substantivul: nume 
comun şi nume propriu. Lecţiune practică din grama
tica română. — Tractarea A bcdarului: Purtarea cu cu
viinţă. — Convocare. — Varietăţi. — Bibliografie.

Invitare de abonament la „Micul Abcdar* ilus
tra t. Partea II, pentru al 2-lea an de şcdlă. Cuprinde : 
meclianismul scrierii şi cetirii, cu litere mari şi cirile 
seu bisericesci. Bucăţile de cetire s u n t: scurte, petrecă- 
t6re şi uşore. Limba alesă şi dulce, aşâ, că pentru in- 
vapăierea gustului de cetire, nu lasă nimic de dorit. 
Condiţiunile de prenum erare: 10 esemplare — cu ra 
bat — constau 2 il. v. a. Doritorii sunt rugaţi a-1 pre- 
nuineră până la 30 juniu st. v. a. c. ca să me pot 
orienta cu tipărirea şi trimiterea. Din „Micul Abcdar* 
Partea 1 şi „Tabele*, mai sunt numai puţine esemplare 
şi va apăre ediţia II. Comande primesc de pe acum, 
ca doritorilor, să-l trimit de odată cu Partea II. Lipo- 
va, in Bănat 8/20 maiu 1884. loan Tuducescu, in- 
văţător.

v Jocuri Frobeliane seu pedagogice pentru şcd
lele primare, familii şi grădini de copii. Prelucrare după 
Frobel, Lange, Fischer, Fellner, Leidesdorf, Schmidt etc. 
de I. P. Florantin, profesor de filosofie la liceul din 
Iaşi şi de limba germană la şcola comercială. A eşit 
de sub tipar in Iaşi. Preţul unui esemplar 50 bani.

A eşit de sub presă „Predice poporali* pe du
mineci şi sărbători, ocasionali şi pentru morţi de Gav. 
Pop, protop. gr. cat. al Cluşului, şi profesor em. d. s. 
teologie. Tomul II. Pe dumineci dela dumineca a 21-a 
după Rusalii până la dumineca s. Pasci. Cursul I. P re
ţul 1 fl. Venitul curat jum ătate e destinat pentru fon
dul şcol. tractual ca şi din tomul I. Se pot căpăta 
ambe tomurile cari conţin predice peste tot anul la au
torul in Cluş cu 2 fl., cari trimeţindu-se inainte, opul se 
trimite francat.

Concursul doinei. „Doina*, foie musicală şi lite
rară, ce apare in Bucureşti, publică următorele condi- 
ţiuni privit6re la concursul unei „Doine*. 1) Doina tre
bue să aibă originalitatea şi caracterul melodiilor ro
mâne, scriindu-se astfel după cum o cântă muntenii 
moldoveni. 2) Să se scrie ritmat. 3) Acompaniamentul 
să corespundă naturei melodielor române, fără a infă- 
ţişâ ţesături de natură contrarie. 4) Variaţiunile sunt 
admise numai intru cât ele nu schimbă caracterul de 
melodie română, ci să represinte o ţesătură din acelaşi 
material. 5) Concursul se va ţine la 15 septembre. 6) 
Piesele se vor primi la redacţiunea diarului până la 14 
septembre. 7) Oci-cine pote participă la concurs, fără 
distincliune de naţionalitate. 8) Numele concurentului

să fie sigilat spre a fi invisibil până la luarea definiti
vei resoluţiuni. 9) Comisiunea va fi formată din cinci 
membri ai inveţămentului musical din Bucuresci. 20) 
Premiul va constă din venitul unei representaţiuni, ce 
se va intocmi la 15 (Jile după resultatul concursului.

Predice pentru duminecile de peste an com
puse şi elucrate după catechismul lui Deharbe de Vas. 
Cristea preotul Zalnocului, t. I dela Duminecă Vameşu
lui şi a Fariseului până la dumineca a X după s. Ru
salie, a eşit in dilele aceste de sub tipar. Preţul 55 cr. 
Se p6te prenumerâ la autorul Vasiliu Cristea in Szarvad 
p. u. Tasnâd.

Chimie elementară partea I metaloide, de I. 
P. Licherdopol, profesor de ştiinţele fisice la şcola de 
comerciu din Bucuresci, a eşit de sub tipar acolo şi se 
află de vendare la dd. Socec şi Teclu, 96 strada Ber
zei. Preţul 5 lei.

Nunta negră, dram ă localisată in doue acte, in 
versuri, de Th. M. Stoenescu, a apărut la Bucuresci. 
Preţul unui esemplar in hârtie velină 1 leu 50 b. De 
vendare la fdte librăriile.

ţ)iar nou : In Galaţi a apărut un nou t}*ar indus
trial şi com ercial: „Meseriaşul român*. Devisa acestui 
diar e s te : „toţi pentru unul şi unul pentru toţi*, şi va 
căută să propage principiul cooperaţiunii.

C e e n o u ?
Sciri personale. Begele şi regina României eşiră 

in 5 junie la Sinaia, unde vor petrece vera in castelul 
Peleş. — Dra Agata Bârsescu, juna artistă a teatrului 
de curte din Viena, petrece la M ehadia: se speră, că 
ştiinţa medicală, cu fotă seriositatea bolei, va redo
bândi teatrului pe artista. — Dşora Ciuarida, din Ro
mânia, a susţi lu t in mod distins tesa de doctor in me
dicină la facultatea de medicină din P a r is ; dşora Cu- 
ţarida e prima femeie rom ână, care a  obţinut acesta 
distincţiune. —• Dra Carlotta Leria , juna câatătrice ro
mână, cântă cu mult succes la Londra la „Royal ita
lian opera* alături cu Paulina Lucca, cu de Reszke, 
Cotogni, Tremellis. — Tenorul Gabrielescu, dela Teatrul 
Naţional din Bucuresci, se găsesce in acest moment la 
Atena, unde este angagiat pentru stagiunea de veră la 
teatrul regesc. — Dl dr. Adam Ţeran a făcut in Buda
pesta censura ele advocat.

Academia, Română ţinu vineri, 1/13 junie, şe
dinţă publică. Dl B. P. Hăşdeu ceti cestionarul elabo
ra t pentru adunarea materialului limbistic din diferitele 
părţi ale Românilor. — Dl Gr. G. Tocilescu espuse re 
sultatul escursiunii archeologice făcută in Dobrogea in 
luna aprile.

Asociaţiunea transilvană. Convocare. Adunarea 
generală a despărţământului VIII (Alba-Iulia) al „Asso
ciaţiunii transilvane pentru literatura rom ână şi cultura 
poporului român* se convocă prin acesta in comuna 
Santimbru pe ti juliu 1884 st. n. loan Popoviciu, 
director.

Hymen. Dna Alesandrina Babeş, fiica dlui Vine. 
Babeş şi văduva lui George Liuba, la 16 1. c. s ’a cu
nunat in Budapesta cu dl Petru Ledniczky, inginer al 
căilor ferate in Oradea-mare. — Dl loan Buna, rigoro- 
sant in Oradea-mare, la 15 1. c. ş-a serbat cununia cu 
dşora Antonia Pop, fiica dlui loan Pop, paroc in Bun- 
tesci lângă Beiuş. — Dl George Dima, profesor de mu- 
sică la institutul pedagogic-teologic din Sibiiu s’a logo
dit cu dş6ra Maria Bologa, fiica dlui Iacob Bologa con- 
siliar aulic in pensiune. — Dl Js'icolae Stănescu, cleric 
absolut şi paroc ales in Someşul rece, s’a cununat cu 
dşora Rosalia Teotelecan.

Alegerile de deputaţi pentru dieta ţării s e ’nche- 
iară mai in t6te părţile. S’au ales următorii deputaţi
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rom ân i: Vincenţiu Babeş naţional la Sasca in Caraş- 
Severin, Ioan Beleş guvernamental la Radna in Arad, 
Sigismund Ciplea guvernamental la Şugatag in Mara
mureş, Trăian Doda naţional la Caransebeş in Caraş- 
Severin, dr. losif Gali guvernamental la Recaş in Ti
miş, Constantin Gurban guvernamental la Josaşel in 
Arad, Petru Mihali oposiţional moderat la Vişeu in Ma- 
rămureş, Atanasiu Râcz guvernamental la Becîcherecul 
mic in Timiş, Alesandru Roman guvernamental la Ceica 
in Biharea, George Szerb guvernamental la Zorlenţ in 
Caraş-Severin, Petru Truţa naţional la Baia-de-Criş in 
Iluneddra. Cu toţi 12. Dintre aceştia : Babeş, Beleş, 
Ciplea, Gurban, Mihali şi Truţa n ’au fost deputaţi in

- dieta trecută ; Beleş şi Truţa âncă nici odată n ’au fo s t; 
dintre deputaţii de pân’acuma nu s’au reales Jurca şi 
Constantini. Mai este un candidat, George Pop naţional 
m Cehul Selagiului; alegerea va ti la 22 junie.

Maialuri. Reuniunea femeilor române din Abrud, 
Abrudsat şi giur, pentru înfiinţarea unei şc6Ie de fetiţe, 
a arangiat J a  9 junîe in praterul Abrudului o petrecere 
de veră. — In  Alba-Iulia junimea rom ână academică 
din giurul acela va arangiâ la 29 junie petrecere de 
veră in grădina otelului ,L a s6re‘ . — Societatea ^Con
cordia* din Blaş a arangiat la 9 junie o petrecere de 
veră in bercul mitropolitan. Vice-preşedinte a fost dl 
Basiliu Turcu, notai? dl George Bărbat şi cassar dl Ni- 
colae Pepelovici. La Capolnaş Reuniunea plugarilor 
români din Căpriora ţinu în 10 juniu o petrecere de 
veră, cu care ocasiune s ’a jucat şi o piesă teatrală 
.Curcanii*, de G. Ventură, escelând dşora E. Muntean 
şi dl învăţător Mursa. —  L a Cuvin, in comitatul Arad, 
s ’a arangiat in 24 maiu un maia], de câtră învăţătorul 
Slef, carele înfiinţase şi un cor vocal din săteni. Petre
cerea acesta a avut un succes bun, căci a participat şi 
inteliginţa din giur. S’a dat o mesă frugală, apoi s’a 
cân tat şi s’a jucat. — La Sălişte s’a ţinut in săptămâna 
trecută un maial, la care s’a întrunit un public nume
ros din localitate şi din comunele invecinate. Petrece
rea incepu in .bercul roşu1, dar pl6ia sili pe toţi a se 
rentdrce ’n oraş, unde petrecerea se continuă cu acelaş 
animo.

Reuniunea femeilor române clin Sibiiu adre-
seză prin comitetul ei un apel cătră publicul român, 
-ca să dăruiescă obiecte pentru sortitura. ce se va face 
in folosul şcolei de fetiţe din Sibiiu a Reuniunii. Pen
tru sortiturâ se vor trimite ori şi ce lucruri de valore. 
Esposiţiunea din 1881 ne-a arătat ce pot produce fe
meile române, când se insufleţesc pentru o idee. Reu
niunea pune mult preţ pe lucrările de mână ale ţăran
celor n<5stre, şi a făcut esperienţa, că străinii adm iră de 
o potrivă arta damelor ndstre şi măestrfa naturală prin 
secii conservată a femeei ţărance. Crede, că inteligenţa 
nostră, preoţii şi învăţătorii, cari stau in raport imediat 
cu ţăranul, o vor inţelege, şi nu vor intârdiâ a^i da in 
acest sens binevoitorul lor concurs. Cu lucrurile de 
mâni femeiesci vor rivalisâ şi manufacturile de mâni 
bărbătesei. Obiectele destinate pentru sortitura între
prinsă de Reuniune, se vor insinuâ la aceeaş până la 
15/27 august a. c. inclusive. Trimiterea obiectelor se 
va face sub adresa : .Reuniunea femei;or rom âne din 
Sibiiu*. Sortarea obiectelor se va face in luna lui oc- 
tombre a. c.

Din A lm an ac h u l edat de societatea acad. .R o 
m ânia Jună* din Viena se mai află esemplare de vân
dut. Doritorii se pot adresa cătră  comitetul societăţii 
Viena VIII, Lange gasse nr. 4 II. St03k. Preţul unr» 
esemplar cu porto 2 II. 15 cr., pentru România 5 lei 
70 bani.

Colecţiuni istorice. Cetim in .Resboiul* : Se au- 
torisă cum părarea de cătră stat a colecţiunilor de ma
nuscrise, documente istorice, stampe, portrete, monede 
şi a bibliotecei dlui Sturza dela Scheiu, care se vor în
credinţa in păstrarea Academiei române. Preţul acestor 
colecţiuni este de 50,000 lei, pentru care s’a deschis un 
credit estraordinar dlui ministru al cultelor.

Necrologe. Samuil Cirlea, cetăţan in Alba-Iulia, 
a repausat la 28 maiu in etate de 73 ani, gelit de Ama- 
lia Cirlea n. Andras-j ca soţie, Maria Cirlea .şi soţul ei 
Alesandru Velican subjude regesc in Tergul-Mureşului, 
Mihaiu Cirlea cu consdrta Cornelia Başota, Ioan Cirlea 
cu consdrta Elena Hossu, Eufrosina Cirlea .şi soţul ei 
Ioachim Fulea advocat in Sebeş; Petru, losif, Nicolau 
şi Samuil Cirlea ca7 fiii, fiice, gineri şi nurori, Georgiu 
Cirlea ca frate, -f- Dimitrie Verindean, fost oficier şi 
perceptor de dare in pensiune, a murit in Sibiiu, la 12 
junie in etate de 72 ani. — Cecilia Christina Dragau 
văd. Papp-Szilâgyi de Illesfalva, maica concipistului mi
nisterial B. Papp-Szilâgyi, a incetat din vieţă in comu
na H. Paleu comit. Bihorului in cjiua primă a Rusalie- 
lor in etate de 59 ani.

Posta Redaetiunii.> i
Dlui D. I). in J. De oră-ce 

in Ungaria nu se pune timbru 
pe diare, er in A ustria se pune, 
esemplarete cari se trim 't de 
aici acolo, se tim breză aco lo ; 
pentru acâsta aveţi să plătiţi 
câte un crucer dela fie-care 
esemplar.

Dsiurei M. Ii. V’am trimis 
scrisore particularie.

Jhiei A. C. In luna vfitore.

Călindarul septemânei.

Dumineca 2-a după Rusale. Evang. dela Mateiu c. 4, v. 1, 
a inv. 2.

Duminecă 10, 22 Mart. Timotei 4 2 8 1
Luni 11 23, Ap. Vartolomeu 4 2 8 1
Marţi 12 241Cuv. Onufrie 4 3 8 1
Mercuri 13 25' Mart. Akilira 4 3 8 1
Joi 14,26' Prof. Eliseu 4 3 8 1
Vineri 15 27 Prof. Amos 4 3 8 1
Sâmbetă 16 28 Sf. Tihon 4 4 8 1

La ineheiarea semestrului prim
januarie—junie, cu nr. 26. recomandăm spriginirii ono- 
rab. public cetitor foia nostră şi in sem estrul al 
doile.

Redacţiunea, cu ajutorul grupului de scriitori vechi 
şi noi întruniţi sub flamura nostră, îşi va da totă si
linţa să ofere familiilor române culte o foie, care să 
fie la innălţimea literaturei ndstre şi să mulţămescă tote 
justele cereri ale cetitorilor.

Ne rugăm ca abonamentele să ni se respundă de 
timpurii'.

Preţi1' abonamentului este insemnat in frun
tea foii.

fE îir’ Colectanţii vor primi după 5 esemplare unu 
gratuit.
____________________Redacţiunea „Familiei“,

Proprietar, redactor respundător şi editor: IOSJF VULCAN.
Cu tipariul la i Eugeniu Hollosy in Oradea-mare. Strada principală.


